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INSECT REMOVER. UFI: WEGN-R3SW-R00K-45WA

TURTLE® TIPS: Vermijd hete oppervlakken; dit maakt het product lastig te verwijderen. 
Na gebruik het lakwerk opnieuw beschermen met was. Was uw handen na gebruik. 
GEBRUIKSAANWIJZING: 1. Spoel het oppervlak met water om loszittend vuil te verwijderen. 
2. Sproei op het oppervlak op een afstand van 15 à 20 cm en laat een minuut rusten. 
3. Afwrijven met een droge doek of spons en laten drogen. 4. Verwijder strepen met het schone 
gedeelte van de doek.

CONSEILS TURTLE®: Éviter l’utilisation sur les surfaces chaudes car rend le produit difficile à 
enlever. Sur les surfaces lustrées comme la carrosserie, appliquer un lustreur après l’utilisation. 
Se laver les mains après utilisation. MODE D'EMPLOI: 1. Rincer la surface à l'eau pour éliminer la 
poussière. 2. Pulvériser à 15-20 cm de la surface puis laisser agir une minute. 3. Essuyer avec un 
chiffon doux ou une éponge puis laisser sécher. 4. Éliminer toutes les traces avec la face propre du 
chiffon. 

TURTLE® TIPPS: Vermeiden Sie heiße Oberflächen, da sich das Produkt sonst nur noch schwer 
entfernen lässt. Auf gewachsten Oberflächen, wie Lackierungen, muss nach der Anwendung erneut 
Wachs aufgetragen werden. Nach dem Gebrauch Hände waschen. ANWENDUNG: 1. Oberflächen 
vorher mit Wasser abspülen, um grobe Verschmutzungen zu entfernen. 2. Mit einem Abstand von 
15–20 cm zur Oberfläche aufsprühen und eine Minute wirken lassen. 3. Mit einem weichen Tuch 
oder Schwamm abwischen und trocknen lassen. 4. Streifen mit sauberem Tuch entfernen.

CONSIGLI DI TURTLE®: Evitare le superfici calde in quanto rendono difficile la rimozione del 
prodotto. Se applicato su superfici lucide come carrozzeria, applicare poi uno strato di cera per 
ripristinare lo strato di lucentezza.  Lavare le mani dopo l'uso. UTILIZZO: 1. Sciacquare la 
superficie con acqua per rimuovere sporco o residui. 2. Spruzzare il prodotto sulla superficie 
da 15-20 cm di distanza e lasciare agire per 1 minuto. 3. Asciugare con un panno morbido o 
spugna e lasciare asciugare. 4. Rimuovere eventuali sbavature con la parte pulita del panno.

CONSEJOS TURTLE®: Evite superficies calientes ya que esto hará difícil la 
eliminación del producto. Sobre superficies enceradas como pintura o cera tendrá que 
volver a aplicar. Lávese las manos después del uso. 
MODO DE EMPLEO: 1. Enjuague la superficie con agua para quitar cualquier resto 
de polvo. 2. Pulverizar sobre la superficie de 15 a 20 cm de distancia y dejar 
actuar durante un minuto. 3. Limpie con un paño suave o una esponja y déjelo 
secar. 4. Retire cualquier raya con un paño limpio.

DICAS TURTLE®: Evite superfícies quentes, uma vez que o calor 
tornará o produto difícil de remover. Em superfícies enceradas, como 
a carroçaria, será necessário voltar a aplicar a cera. Lave as mãos 
depois de utilizar. MODO DE USAR: 1. Enxague a superfície 
com água para remover quaisquer partículas. 2. Pulverize 
sobre a superfície a uma distância de 15 a 20 cm e 
deixe atuar durante um minuto. 3. Passe com um 
pano macio ou esponja e deixe secar. 
4. Remova quaisquer machas com uma 
área limpa do pano. 
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          WAARSCHUWING.
Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. Bij het 
inwinnen van medisch 
advies, de verpakking of het 
etiket ter beschikking houden. 
Buiten het bereik van kinderen 
houden. Na het werken met dit 
product handen grondig wassen. Draag 
oogbescherming. BIJ CONTACT MET DE 

OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: Een arts 

raadplegen. Bevat BENZISOTHIAZOLINONE. Kan een allergische reactie veroorzaken. 
Bevat: <5% niet-ionogene oppervlakteactieve stoffen; BENZISOTHIAZOLINONE.

ATTENTION. Provoque une sévère irritation des yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder 
à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Se laver les mains soigneusement 

après manipulation. Porter un équipement de protection des yeux. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte 

et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: consulter un 
médecin. Contient BENZISOTHIAZOLINONE. Peut produire une réaction allergique. 
Contient: <5% agents de surface non ioniques; BENZISOTHIAZOLINONE.

ACHTUNG. Verursacht schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungset-
ikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nach Gebrauch die Hände gründlich waschen. 
Augenschutz tragen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Enthält BENZISOTHIAZOLINONE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. 
Enthält: <5% nichtionische Tenside; BENZISOTHIAZOLINONE.

ATTENZIONE. Provoca grave irritazione oculare. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o 
l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Lavare accuratamente le mani dopo l’uso. Proteggere gli occhi. 
IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è 
agevole farlo. Continuare a sciacquare. Se l’irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. Contiene BENZISOTHIAZOLINONE. 
Può provocare una reazione allergica. Contiene: <5% tensioattivi non ionici; BENZISOTHIAZOLINONE.

ATENCIÓN. Provoca irritación ocular grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera 
del alcance de los niños. Lavarse las manos concienzudamente tras la manipulación. Llevar equipo de protección para los ojos. EN CASO 
DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. Contiene 
BENZISOTHIAZOLINONE. Puede provocar una reacción alérgica. Contiene: <5% tensioactivos no iónicos; BENZISOTHIAZOLINONE. 
NO INGERIR. En caso de accidente consultar al Servicio Médico de Información Toxicológica. Tlf: 915 620 420.

ATENÇÃO. Provoca irritação ocular grave. Se for necessário consultar um médico, mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. Manter fora 
do alcance das crianças. Lavar as mãos cuidadosamente após manuseamento. Usar protecção ocular. SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS 
OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. 
Continue a enxaguar. Caso a irritação ocular persista: Consulte um médico. Contém BENZISOTHIAZOLINONE. Pode provocar uma reacção 
alérgica. Contém: <5% tensoactivos não iónicos; BENZISOTHIAZOLINONE. Centro de Informação Antivenenos: Tel: 800 250 250. 
NL: Service Best International B.V. De Schakel 60, 5651 GH Eindhoven, The Netherlands. Tel +31(0)40 230 23 00 www.servicebest.com
CH: Tegro AG, Ringstrasse 3, CH-8603 Schwerzenbach, Schweiz, Tel. 044 806 88 88, www.tegro.ch, info@tegro.ch
AT: Adamol Mineralölhandelsgesellschaft m.b.H. Warneckestraße 7, A-1110 Wien, Österreich. Tel: 0043 1813 25 25 0. www.adamol.at 
IT: Prodotto importato e distribuito da Lampa S.p.A., Via G. Rossa 53/55, 46019 Viadana (MN), Italy, Tel: 00390375820700. www.lampa.it 
service@lampa.it. ES: PLUS POWER ACCESORIOS S.L. C/San Pedro nº 4, Bajo, C.P.: 46388. Godelleta. Valencia. Spain. 
Tel.: (+34) 960 591 800. www.pluspower.es - info@pluspower.es PT: Distribuído por: Macos Lda, 
Rua Silva Porto 50, 4250-469 Porto Telf. 228 347 140. Fax 228 321 447.
Made in the EU for: GB: Turtle Wax Europe Limited, Alaska House, Atlantic Park, Dunnings Bridge Road, 
Liverpool, L30 4AB. EU: Turtle Wax EU B.V., WTC Schiphol Airport, D Tower, 11th Floor, Schiphol Boulevard 359, 
1118 BJ Amsterdam Schiphol, The Netherlands. GB & EU Tel: + 44 (0) 845 600 3663. 
©Turtle Wax, Inc. All Rights Reserved. www.turtlewax.co.uk
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MORE 
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 SAME LEGENDARY 
PERFORMANCE

 SCAN HERE for more 
details & for product tips

PEEL HERE

NL: Service Best International B.V. De Schakel 60, 5651 GH Eindhoven, The Netherlands. 
Tel +31(0)40 230 23 00 www.servicebest.com CH: Tegro AG, Ringstrasse 3, CH-8603 Schwerzenbach, 
Schweiz, Tel. 044 806 88 88, www.tegro.ch, info@tegro.ch AT: Adamol Mineralölhandelsgesellschaft m.b.H. 
Warneckestraße 7, A-1110 Wien, Österreich. Tel: 0043 1813 25 25 0. www.adamol.at 

IT: Prodotto importato e distribuito da Lampa S.p.A., Via G. Rossa 53/55, 46019 Viadana (MN), Italy, 
Tel: 00390375820700. www.lampa.it service@lampa.it. ES: PLUS POWER ACCESORIOS S.L. 
C/San Pedro nº 4, Bajo, C.P.: 46388. Godelleta. Valencia. Spain.  Tel.: (+34) 960 591 800. 
www.pluspower.es - info@pluspower.es
PT: Distribuído por: Macos Lda, Rua Silva Porto 50, 4250-469 Porto 
Telf. 228 347 140. Fax 228 321 447.
Made in the EU for: GB: Turtle Wax Europe Limited, Alaska House, 
Atlantic Park, Dunnings Bridge Road, Liverpool, L30 4AB. 
EU: Turtle Wax EU B.V., WTC Schiphol Airport, 
D Tower, 11th Floor, Schiphol Boulevard 359, 
1118 BJ  Amsterdam Schiphol, The Netherlands. 
GB & EU Tel: + 44 (0) 845 600 3663. 
©Turtle Wax, Inc. All Rights Reserved. 
www.turtlewax.co.uk

INSECTEN VERWIJDERAAR  
• Krachtige oplosmiddelen breken vaak 

voorkomende vervelende insectenresten af 
• Gelformule, sproeit als vloeistof maar stolt en 

kleeft dus aan alle oppervlakken.           NETTOYANT INSECTES ET FIENTES PUISSANT CONTRE LES 
TÂCHES DIFFICILES • Détergent puissant qui élimine les traces d’insectes et qui peut éliminer les 
tâches de résine • Formule gel qui se pulvérise comme un liquide mais se transforme en gel au contact 
pour mieux adhérer à toutes les surfaces.          INSEKTEN-ENTFERNER • Dieses kraftvolle 
Reinigungsmittel löst häufig auftretende Flecken im Außenbereich, wie Vogelkot, Baumharz und 
Insektenrückstände auf • Durch seine Gelformel kann es wie eine Flüssigkeit aufgesprüht werden, verfestigt 
sich aber bei Kontakt und bleibt auf allen Oberflächen haften.           DETERGENTE POTENTE PER COMPITI 
DIFFICILI • Formula potente realizzata per rimuovere macchie difficili come catrame, resina e residui di insetti 
• Formula in gel: si applica come uno spray ma che si trasforma in gel a contatto con le superfici.             
          ELIMINA INSECTOS Y ALQUITRÁN • Potentes detergentes eliminan las manchas comunes del exterior como 
alquitrán, savia de árboles y restos de insectos • Fórmula en gel, líquido como un aerosol pero efecto gel al 
contacto, por lo que se aferra a todas las superficies.           LIMPA INSECTOS • Detergentes poderosos dissolvem 
manchas exteriores problemáticas comuns, tais como, a resina e os insetos • Fórmula em gel, é pulverizada como 
um líquido, mas transforma-se em gel mediante o contacto, agarrando-se a todas as superfícies.
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